
Aligning Stakeholder’s Needs to Programme Learning Outcomes 
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1) จดจ ำและอธิบำยหลักกำรวิทยำศำสตร์ สังคมศำสตร์ และพื้นฐำนวิศวกรรม 
เพื่อเป็นพื้นฐำนในกำรเรยีนรู้ดำ้นวิศวกรรมธรณี  
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2) สำมำรถสื่อสำรงำนด้วยวำจำ เขียนรำยงำน ใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์พื้นฐำน 
เสนอผลงำนด้ำนวิศวกรรมธรณี ท้ังภำษำไทยและภำษำอังกฤษ ได้อย่ำงมี
ประสิทธิผล 

M F F P F 

3) สำมำรถส ำรวจและจ ำแนกคณุลักษณะเชิงวิศวกรรมของมวลดินและมวลหินใน
ภำคสนำมได ้

M F M F F 

4) สำมำรถใช้เทคนิค อุปกรณ์ทดสอบและตรวจสอบคณุสมบัติทำงวิศวกรรมของ
ดินและหินได ้

F P F F F 

5) สำมำรถท ำงำนร่วมกับผู้อื่นด้วยควำมรับผดิชอบและควำมปลอดภัยในกำร
ท ำงำนตำมกรอบมำตรฐำนกำรปฏิบัติวิชำชีพและจรรยำบรรณแห่งวิชำชีพโดย
ค ำนึงถึงผลกระทบต่อสังคมและสิง่แวดล้อม 

F P M F F 

6) สำมำรถประเมินปัญหำเศรษฐศำสตร์ เสถยีรภำพ และสิ่งแวดล้อมของ
โครงกำรวิศวกรรมธรณไีด ้
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7) สำมำรถเรียนรู้และพัฒนำตนเองตลอดชีพด้ำนวิศวกรรมธรณ ี F M F M F 
8) สำมำรถออกแบบโครงสร้ำงทำงวิศวกรรมธรณไีด้ โดยประยุกต์ใช้ควำมรู้

พื้นฐำนทำงด้ำนธรณีวิทยำและวิศวกรรม และมีควำมคิดเชิงตรรกะ 
F F M M F 

9) มีวิสัยทัศน์และสำมำรถแก้ปญัหำใน 4 มิติ F F M F F 
Note:  TQF = Thailand Quality Framework, VMVSUT = Vision, Mission and Core Value of SUT, VMENG = Vision and Mission of 
Institute of Engineering, COE = Council of Engineers, F = Fully fulfilled, M = Moderately fulfilled, P = Partially fulfilled. 
 


